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Säkerhetsanvisningar 
 

Läs noga igenom säkerhetsföreskrifterna innan du 

använder produkten för första gången och behåll 

föreskrifterna för framtida referens. 

 
1 Varning: Produkten innehåller batterier av 

litiumpolymer. 

2 Rikta inte ljuskällan direkt mot ögonen på 

människor eller djur – risk för bländning och 

permanenta ögonskador (på näthinnan). 

3 Håll produkten utom räckhåll för små barn och 

husdjur så att de inte kan tugga på eller svälja 

produkten. 

4 Produktens drift- och förvaringstemperatur är 

från 0 grader Celsius till 40 grader Celsius. 

Temperaturer över och under dessa 

temperaturer kan påverka funktionen. 
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5 Öppna aldrig produkten. Att röra vid de inre 

elektriska komponenterna kan orsaka elektriska 

stötar. Reparationer och service får endast 

utföras av behörig personal. 

6 Ladda endast med den medföljande USB-

kabeln. 

7 Tillbehör som inte är original får inte användas 

tillsammans med produkten då detta kan 

äventyra dess funktionalitet. 
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Denver A/S förbehåller sig rätten till tryckfel 

Denver A/S ska inte hållas ansvarig för eventuella 

tekniska eller typografiska fel och förbehåller sig 

rätten att göra ändringar i produkten och 

manualerna utan föregående meddelande. 

Meddela gärna oss via adressen på baksidan om 

du ser några felaktigheter eller utelämnanden. 
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Produktöversikt 
 

 
 

 
Så laddar du huvudlampan 

1. Öppna dammskyddet i batterifacket. 

2. Anslut Type-C-kontakten till Type-C-uttaget på 

enheten. 

3. Laddningsindikatorn tänds när laddningen 

påbörjas. Laddningsindikatorns LED-lampa 

lyser rött medan huvudlampan laddas. 

  

BATTERINIVÅINDIK
ATOR 

SENSORZON 

DAMMSKYDD 

PÅ/AV 

XPE-LED 

SIDOLAMPA 

COB-LED 

HUVUDLAMPA 

SENSORKNAPP 

 



SVE-5 

4. När laddningen är slutförd lyser indikatorn 

grönt. Koppla då bort laddningskabeln från 

enheten. 

5. Stäng dammskyddet. 
 

Använda enheten 

1. Tryck på knappen PÅ/AV för att tända lampan. 

Huvudlampan tänds vid maximal ljusstyrka. 

2. Tryck på knappen PÅ/AV igen för att ställa in 

huvudlampan till en lägre ljusstyrka. 

3. Tryck på knappen PÅ/AV igen för att växla till 

sidolampan med maximal ljusstyrka.  

4. Tryck på knappen PÅ/AV igen för att ställa in 

sidolampan till en lägre ljusstyrka. 

5. Tryck på och håll knappen PÅ/AV nedtryckt i 

valfritt belysningsläge för att växla 

huvudlampan och sidolampan till 

stroboskopläget. 

6. Tryck på knappen PÅ/AV igen för att släcka 

lampan. 

7. Tryck på sensorknappen för att startar 

sensorfunktionen. Svep med handen bredvid 

den infraröda sensorn inom ett avstånd på 15 

cm för att tända och släcka lampan. 
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER: 

Typ av lampa: 1 x huvudlampa, 1 x sidolampa 

Ljusstyrka: 350 lumen (max. ljusstyrka på huvudlampan)/110 lumen (max. 
ljusstyrka på sidolampan) 

 
Batterityp: 102540 litiumpolymerbatteri (3,7 V/1200 mAh) 

 

Laddningstid: 3,5 h 

Användningstid: 2,5–7 h 

 
  

1 2 3 

Huvudlampa med max. ljusstyrka Huvudlampa med min. ljusstyrka Sidolampa med max. ljusstyrka 

4 5 6 

Sidolampa med min. ljusstyrka Stroboskopläge Sensorläge 
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Varning! 

 Litiumbatteri inuti! 

 Försök inte att öppna produkten! 

 Utsätt den inte för hög temperatur, vatten, fukt 
och direkt solljus! 

 Ladda endast med laddningskabeln som 
medföljer den här produkten! 
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Observera - Alla produkter är föremål för ändringar 

utan föregående meddelande. Vi reserverar oss för 

eventuella fel och utelämnanden i handboken. 

 
ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, 

UPPHOVSRÄTT DENVER A/S 
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Elektrisk och elektronisk utrustning samt tillhörande 

batterier innehåller material, komponenter och 

ämnen som kan vara skadliga för hälsa och miljö 

om avfallet (kasserad elektrisk och elektronisk 

utrustning och batterier) inte hanteras korrekt. 

 
Den elektriska och elektroniska utrustningen samt 

batterierna är märkta med en symbol i form av en 

överstruken soptunna enligt vad som visas ovan. 

Denna symbol visar att elektrisk och elektronisk 

utrustning samt batterier inte bör slängas 

tillsammans med annat hushållsavfall. De ska 

istället slängas separat. 
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Som slutanvändare är det viktigt att du lämnar in 

dina förbrukade batterier till en för ändamålet 

lämplig återvinningsanläggning. På det viset 

säkerställer du att batterierna återvinns lagenligt 

och att de inte skadar miljön. 

 
Alla kommuner har etablerat insamlingsställen där 

elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier 

antingen kan lämnas in kostnadsfritt i 

återvinningsstationer eller hämtas från hushållen. 

Ytterligare information finns hos den tekniska 

förvaltningen i din kommun. 

  



SVE-11 

 

DENVER A/S 

Omega 5A, Soeften  

DK-8382 Hinnerup  

Danmark 

www.facebook.com/denver.eu 

http://www.facebook.com/denver.eu


 

 
 

Contact 

 
Nordics 

 

Headquarter  

Denver A/S  

Omega 5A,  

Soeften DK-8382  

Hinnerup  

Denmark 

 
Phone: +45 86 22 61 00 

(Push “1” for support) 

 
E-Mail 

For technical questions, please write to: 

support.hq@denver.eu 

 
For all other questions please write to: 

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
 

Benelux 

 
DENVER BENELUX B.V. 

Barwoutswaarder 13C+D  

3449 HE Woerden 
The Netherlands  

Phone: 0900-3437623 

E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 

 
DENVER SPAIN S.A 

Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16  

Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 

Valencia (Spain) 

 
Spain 

Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

 
Portugal: 

Phone: +35 1255 240 294 

E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Germany 
 

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4 

94036 Passau 

 
Phone: +49 851 379 369 40 

 
E-Mail 

support.de@denver.eu 

 
Fairfixx GmbH 

Repair and service 

Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 

53859 Niederkassel 

 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 

Smartphones & Tablets) 

 
Tel.: +49 851 379 369 69 

E-Mail: denver@fairfixx.de 

 
 

 

Austria 
 

Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1 

1230 Wien 

 
Phone: +43 1 904 3085 

E-Mail: denver@lurfservice.at 

 
 

 
If your country is not listed above, please write an email to 
support@denver.eu 
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